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8 Litera G 
8.1 Gablota  

 

 
 
 

Przykład: 

- Hej, Aneczko. Zobacz tylko, co to za samochód Twój dziadek kupił! 

- O ja Cię… Gablota roku! 

8.2 Gamer  
 

 
Przykład: 

- Tomeczku, zająłbyś się czymś 
innym, niż tylko tymi grami… 

- Ależ babciu! Ja jestem 
gamerem! Zarabiam z tego! 

- Jasne… 

Oznacza 
porządnie 

„wypasione” 
auto, 

posiadające 
wiele gadżetów 
i nietuzinkowy 

wygląd. 

Inaczej – osoba 
maniakalnie 

pasjonująca się 
graniem w gry i to 

najczęściej 
komputerowe. 
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8.3 Garować  
 

 
 
 

Przykład: 

- Babciu, garowałaś 
kiedyś? - Pyta wnuk 
półżartem. 

- Ja? Nie, co Ty. Ale Twój dziadek już tak… 

- Żartujesz?! 

8.4 Gastromobil 
 

 
 

Przykład: 

- Dziadku, pójdziemy do 
tego nowego 
Gastromobila? 

- A gdzie on jest? 

- No pod blokiem, właśnie 
przyjechał. 

Zwrot 
oznaczający 
więzienną 

odsiadkę za 
kratami. 

 
Tłumacząc 

bezpośrednio: 
pojazd 

serwujący 
pożywienie. 
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8.5 Gift  
 
 

 
 

Przykład: 

- Babciu, ale ja nie wiem, co 
mógłbym kupić dziadkowi na 
urodziny… 

- Spokojnie wnusiu. W takim razie, pójdziemy razem do sklepu, wybrać mu jakiś 
gift. 

8.6  Gigachad 

 
Przykład: 

- Marcel to jest taki Gigachad… Dzisiaj 
na WF graliśmy w piłkę nożną i dzięki 
niemu wygraliśmy każdy mecz, a do tego 
dostaliśmy wszyscy po szóstce! 

- No to nieźle Wam się poszczęściło, 
wnuczko. 

Słówko 
anglojęzyczne 
- oznaczające 
prezent lub 
upominek. 

Mówimy tak na osobę 
wyspecjalizowaną 
w danym kierunku. 
Inaczej – to ktoś, 
komu dobrze idzie 
w danym temacie. 
Osoba taka jest 

szanowana 
/ podziwiana. 
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8.7 Git/Gicior/Gitówa 
 
 

 
 

Przykład: 

- Babuś, kupiłam sobie ostatnio 
nową książkę i jest świetna! 

- Gitówa. 

 

8.8 Gitara 
 
 

 
 

Przykład: 

- Babciu, dziś odwiedzi 
nas mój nowy chłopak… 

- No i gitara! 

 

 

Coś w stylu: 
spoko, w porządku 

lub dobrze. 

Słowa 
odpowiednie 

to: świetnie, 
super, 

rewelacja. 
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8.9 GLHF 
 
 

 
Przykład: 

- Dziadku… Dziś idę 
na pierwszą 
randkę… 

- No to GLHF! 

8.10 Glonojad  
 

 
Przykład: 

- O ja nie mogę! Jaki 
glonojad! Za naszych 
czasów, nie było czegoś 
takiego… 

- Ciszej dziadku… 

 

 

Skrót 
z j. angielskiego 
„Good Luck Have 
Fun”. Tłumaczymy 
jako: Powodzenia 
i miłej zabawy. 

Niezbyt miłe 
określenie 

kobiety, która 
nadmiernie 

powiększyła sobie 
usta.
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8.11 Głosówka  
 
 
 

 
 

Przykład: 

- Dziadek, a wiesz, że 
zamiast tyle pisać, 
możesz po prostu 
nagrać mi głosówkę? 

- No żartujesz… 

8.12 Głupawka  
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

Przykład: 

- Co tutaj się dzieje? 

- Nic dziadku, spokojnie. Babcia 
po prostu głupawki dostała, po 
żarcie jaki jej opowiedziałem… 

- Dawno nie słyszałem takiego jej 
śmiechu… 

Wiadomość 
głosowa, 

wysłana przez 
komunikator. 

Chwilowy 
stan 

przesadnego 
szczęścia. 
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8.13 Gniazdo nietoperza z Wuhan 
 

 
Przykład: 

- Wnusiu, co Ty tyle 
robiłaś w tej ubikacji? 

- Tworzyłam Gniazdo 

Nietoperza z Wuhan. W ubikacjach 
publicznych, nigdy za dużo ostrożności… 

8.14 Gol 
 

 
 

Przykładem: 

- Babciu… Rodzice znowu zaliczyli gola… 

- Poważnie?! Przecież oni ledwo was już 
teraz utrzymują… 

 

 

Mówimy tak na 
„wyścielenie” 

papierem 
toaletowym, 
publicznego 

sedesu. (Robimy 
tak w celach 

higienicznych). 

Oznacza nieplanowaną 
ciążę. 
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8.15 Gold  
 

 
 
 
 

Przykład: 

- Dziadku, 
idziemy dziś do 
baru? 

- A masz 
wystarczająco 

golda? Wiesz, że 
mi się teraz nie 

przelewa… 

- Pewnie! Za wszystko zapłacę. 

8.16 Gold Digger 
 

 
 

Przykład: 

- Kaśka ze mną zerwała… Odeszła, kiedy skończyły mi się pieniądze… 

- A wiedziałem, że z niej totalna GoldDiggerka! Nie martw się wnuku, znajdziesz 
pięć razy lepszą kobietę. 

 

Inaczej 
– złoto 

/ pieniądze. 

Dziewczyna, 
która związuje 
się, nie dla 

miłości, a dla 
pieniędzy.
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8.17 Gong 

  

 
Przykład: 

- Co Ci się stało kochanie?! 

- Eh, babciu... Dostałem gonga… Ale wierz mi, przeciwnik wygląda gorzej! 

8.18 Goń się  
 

 
 

Przykład: 

- Babciu, a on mi powiedział, 
że mam się gonić! 

- Oj, żebym ja go zaraz nie 
pogoniła. 

To inaczej potężne uderzenie pięścią w twarz. 

Coś jak – 
idź sobie, 
wypad stąd. 
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8.19 Goryl 
 
 
 

 
 

Przykład: 

- O cholibka! Jaki 
muskularny facet! 

- No babciu, goryl jak sto pro. 

 

 

 

8.20 Gównoburza  
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

Przykład: 

- Jacek dzisiaj kłócił się na cały głos 
z Maćkiem, kto ma lepsze majty… 

- Oni mają równo pod sufitem? Kto 
prowadzi taką gównoburzę? 

- Masz rację, babciu… 

Potężnie 
zbudowany 

osobnik, lub 
ochroniarz.  

Mówimy tak 
na 

bezsensowną 
kłótnię. 
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8.21 Grande szacun 
 

 
 

Przykład: 

- Babko! W końcu udało mi 
się dostać czerwony pasek! 
Po pięciu latach próby! 
Nareszcie ukończyłem klasę 
z wyróżnieniem! 

- Grande szacun,, mały! 

 

8.22 Gratki  
 
 
 
 

 
 

Przykład: 

- Dziadku! Udało mi 
się dzisiaj wygrać 
misia na konkursie! 

- Gratki młoda. 

 

 

 Czyli najwyższy 
stopień 
uznania. 

Inaczej 
- gratulacje. 
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8.23 Grażyna 
 

 
 

Przykład: 

- Ja nie mogę… 
Rozumiem, że to zlot 
plotkarski… Ale w 
życiu nie 

spodziewałam się tutaj tylu Grażyn… 

- Chodźmy stąd wnuczko. Nic tu po 
nas. 

8.24 Guys  
 

 
 
 

 
 

Przykład: 

- Dziadku, poznaj moich znajomych. 

- No, wydajecie się spoko. 

- Dzięki. Dobra, przywitałeś się. 
Zawijamy się guys. 

Stereotypowa 
osoba płci 
żeńskiej 

w średnim wieku, 
nieobdarzona zbyt 
dużym poziomem 
inteligencji, z 
reguły jej mężem 

jest typowy 
Janusz. 

Po angielsku 
- kumple. 
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